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Varsó helyzete javult.Amerika nyilatkozott
béketflrgyalásokat. — A lengyel ellentámadás sikerei. 

Az oroszok elismerik a lengyelek sikereit.
olasz kor*szovjetrendszerről és 

mány kívánságára a
adta az orosz kérdésben elfoglalt állás- Mmskbe helyen 4U kilométerre visszavetették,
pontját. Ebben, a washingtoni olasz M o s -ikvsi. ® béketárgyaláso- óriási küzdelemben 4 orosz divízió teljesen
követnek átadott jegyzékben Amerika | a engyel beke^e egaei^. elnököl, felmorzsolódott. A lengyel csapatok a sike-
mindenekelőtt megjegyzi, hogy senki _ J legnagyobb nyilvánosság rült támadás folytan visszavettek Disano
se érti meg nálánál jobban az orosz kijelentette, vöt és Garvot. A vörös csapatokat^ a^Bug^
népnek védelmi harcát. Még a gondo- . Szovjet-Oroszország Lengyelország- szorítottak vissza Pa e ou s 
latát is visszautasítja azonban az ame minden óhaját tekintetbe veszi. A tár- homok csapatainak ere yes 
rikai kormány annak, hogy a szovjet ^ megnyitása előtt kijelentik azporosz oroszok ^Mn panAoMÖ, zctU,
kormányt elismerje. Nemcsak azért delegátusok, °rosz™ a beke^^g- ; k lontette_ hogy a front helyzete

kétségtelenül egy terronsztikus kotem-e toreksz.k. Oioszo - g .|ta|.^n nagyon kedvező. A lengje! ellen-

az orosz oexe függetlenségének támadás ngvan sikert ért el Varsó előtt,
de ezek csak múló jellegűek lesznek és az 
általános képet nem változtatják meg. A

mindent elkövet, hogy az

az Megkezdték aa
világ tudomására

Az

támadása az

mert az
kisebbségi kormány, amely 
nép többségének akarata és meggyő 
ződése ellenére kormányozza az or­
szágot, de főleg azért, mert nyíltan, 
túltette magát a nemzetközi megegye­
zések és népjogok parancsain. Az ame­
rikai kormány felfogása szerint nincs 
semmi értelme, hogy szerződéseket 
kössenek, megállapodásra lépjenek egy 
olyan kormánnyal, amelynek közegei 
ismételten kijelentették, hogy a nem 
bolsevik! kormányokkal kötött szerző­
déseknek nem tulajdonítanak kötelező 
erőt. Ha a szovjet-kormány ma tár­
gyalásra hajlandó és kész szerződése­
ket kötni a nyugati államokkal, nem

előzmények után

Lengyelország 
elismerése. Oroszország nem avat-

belsőkozik be Lengyelország
ügyeibe. Elismeri Lengyelország szovjetkormany 

etnográfiai határait és biztosítja a | ellentámadások 
lengyel delegátusokat, hogy ;6bbet íogmik| kerrel (V. L iiö legutóbbi
irtó; ÄÄjÄU-if -

sege van nem, bizton g ,16tt harcolt, nagy veszteségek ara,,
— ezeket azonb _ I visszavonult. Augusztus 19-én az oroszok
Pi,Krtkó Akugvel hadsereg által kéz- 16-ik hadseregét megsemmisítették a
, u ,1 sikerei már mutatkoz- gyei csapatok és nagyon sok foglyot e.
tli teL embere és Varsó még mindig zsákmányt ejtettek. Az ellentámadás 11S/ 
nak. bar Lemberg es meg szas.zerezte , lengyeleknek a Varsó-

Breszt-Litowszk-i vonalat. (V. t. h.)

a jövőben ne járjanak si-

len-

veszélyben van.
Va'rsó. A harcok Varsó korul lényégé-,

ös hadsereget némely, s * *javultak. A vörössen .• Mm-
csodálható, ha az 
Amerika nem túlságosan bízik garan­
ciáiban. A szovjet célja a világforra­
dalom, Amerika tehát komolyan és óva 
int mindenkit Oroszországtól.

szimpáthiánakannak aKIVERTÉK DÉL- ának. A lap ezt
tudja be, amellyel Sforza, aki a szerb meg

r .szállás idején Korfuban követ volt, visel- 
Beograd. Az utolsó 24 óra a att I tetik Jugoszlávia irányában. A lap heve- 

.... tonáink teljesen kiverték az albán or a j támadja gróf Sforzát és megjegyzi, 
kormány Amerika alias- kat ^Szerbiából. Drugonál az albánok a külügyminiszter diszk editálja

újra megkísérelték az ellentámadást, e politikáját,
véres vereséget szenvedtek. Kolo-Brdonal 
elkeseredett küzdelem volt, amely az alba-, f {] )

k hátrálásával végződött, Az elfogott | JlTGOSZLÁV-CSEH TÁRGYALÁSOK, 
foglyok között ismét sok olasz katona van.: Be^rad A ^szlovák és jugoszláv

határon bulgár delegátusok tárgyalásainak folyamán a
határőrök akik legfontosabb kérdéseket megoldottak, most 
hatarorok, aki d iniaztrativ kérdések felett határoz-

AZ ALBÁNOKAT
SZERBIÁBÓL.

A francia
foglalásában az ő politikájának támo­
gatását látja. Franciaország és Amerika 
tényleg megegyeznek abban, hogy Ggyi 

ismeri el a szovjet-kormányt,

ive mar is 
tekintélyén.

VJ

! sokat rontottak az ország'

nokük se
mig ezzel szemben Anglia és Olasz­
ország hivatalos politikai körei a hol 
seviki Oroszországgal való békekötés 
mellett vannak. De azért Franciaország 
és Amerika álláspontja között is van 
egy gyakorlati különbség: Francia- 
ország a szovjet uralmat fegyveres 
erővel gondolja megdönteni, viszont az

minden ilyen akciót 
a felfogásuk, hogy a 
Oroszországban ön-

(V. t. ü.)
B e o g r a d. A bulgár 

ügynököket fogtak cl a 
Macedónia függetlensége érdekében pio- 

áltak. Az elfogottak bevallottak, h gy • (V. t. ii.)
á r i s, A francia lapok kommentálják 

Dr. Benes beszédjét, amelyet Beogradban 
eseh-jugoszláv tárgyalások kez- 

a két ország együttesen
konszolidáló

pag
olasz pénzen szervezték a propag
(V. t. ü.) mondott a
SFORZA MEG AKARJA OLDANI AZ detén. Eszerint

ADRI A-KÉRDÉST. akar dolgozni a belső rend és
Írja, munkáján és ragaszkodnak mindenben a 

terve hogy Versailles! és trianoni békeszerződésekhez. 
"............... (V.t.ü.)

Egyesült Államok 
elleneznek és az 
bolsevizmusnak 
magában kell összedőlnie.

„Giornale d’ltalia‘*B e o g r a d. A 
hogy gróf Sforzsnak a
Csehszlovákia közvetítésével megkezdje az 
\dria-kérdés tárgyalását. Hir szerűt '
Tstrin és Dalmácia kérdésében nagy en- kommentálja a 
gedményeket is hajlandó tenni Jugoszláv,- zest. (\.

megelégedéssel 
jugoszláv-cseh megegye

A cseh sajtó
* * *

SZERKESZTÖSEG ES KIADÓHIVATAL 

Obility eval Zápoly a)-u. L Teíefonseám 3K*

mindennap, vasfűk

KJVETELEViSA..
MEGJELENIK 
ES ÜNNEPNAPOK

Vasárnap, 1920 augusztus 22.
XLIX. évfolyam 183. szám.Veliki Becskerek, 1920.
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Már délelőtt
szállták meg Tisza István lakását

hírek.
* * *

— A főtárgyalás tizenkettedik napja - j eljeCTefto Sámuel'' E^ziertTuTapestről. f6(m‘

A pénteki tárgyalásra a bíróság be- kát. Ekkor a Hermina útra néztem ki i 6m kül?n értesités helyett.) 
idézte báró Lukachich Géza altábor- és ott is láttam katonákat és csendórö liki RpnQkaLÍ° ?Mká^ Gyu1a Ve'
nagyot, aki azonban kihallgatásának két. Félóra múlva bejött a S
elhalasztását kérte. A bíróság a kére- kért engedjem Tiszát ér esiteni, hogy: Tegnapelőtt?^“ hó l^érftöbbTzá^torlti 
lemnek helyt adott és a kihallgatást merénylet készül ellene. Katonák be-^da részvételével nagy érdeklődés melleit 
19-ie halasztotta el. szélgetését hallottam, azt mondták ^ ^ ® az a gyűlés, amelyet többek kezde-

Az első tanú Nádas Sándor hírlap- hogy ma éjszaka elvégzik Tiszával :ményezésére Véli í Becskerekre hívtak egybe 
író. November elején a Pesti napló a dolgot. Erre irtani a levelet iegy létesítendő szerb gazdasági egyesület
-ww v 6“s V3 "4*- ti,! * ”” ä
orakor es a házmester mondta, hogy szükséges intézkedéseket. !ségek több taggal, úgy hogy már a 300-nál
tengerészek kerestek, akik fenyegetően Török védő: Hánv katonát nfeltóz ,több jelenvolt is azt bizonyította, hogy gaz­
revolverrel jelentek meg. Egy leveletItatott látni délelőtt* dáink mennyire átérezték egy oly gazdasági
találtam, amely szerint a forradalmi! Balázs- Annvit tudok a • egyesüles létesítésének szükségességét, amely
katonatanács a mai nannn halói™ itólf Wv ^ 1 ;l aok CSdk mondani, egyrészt a gazdakózönség érdekeit várja, más-mZ ü lwLd ,Irnf l oíP““t , , ’ 1 5°gy kett0t va«>: hármat dirigáltak fel, részt pedig állandó összekötő kapcsot képez-
meit a i oi ladalmi katonatanácsi ól sza-; de bizonyos vagyok ho»v aki a lén- zen a bánáti gazdaközönség és a beográdi kor-
tmkus, gúnyos cikket irtain. Az i .csőn állott, egy" k zéptermetü syikó- raánY között.
benne volt, hogy mikor akarják a rabb ember volt meulebetncpn óioö lk.°1 j c s Miklós ismertette az összejöve-
itéletet végrehajtani. Effv rendőrt kan-! nrnfillni km-áno „L, zf;,. , ,, 1 eies tel célját, kiterjeszkedett mezőgazdaságunk mai tam aki elv hétiff a kamimnól ! PJOhUal. Kovács vizsgálóbmonal mutat- helyzetére és különböző gazdasági kérdésekre,
Lndntt tJLt nf ^PU^nál tdltoz-tak valakit, akiről azt mondták, hogy amelyek mind sürgős megoldásra várnak és a 
koaoTT, többet nem jöttek. Egyszer, Gaertner és n ondhatom, nagyon hason- gazdasági egyesület megalkotásának szükséges- 
taian egy hónap múlva a Ritzben litolt arra, aki a lépcsőn állott ségét hangoztatta. Többek felszólalása után a
Püspöki Sándor mutatott egy csomó Ezután Pásztor Béla filmdramnt>iromt ?yülés egyhangu hatarozatképen kimondotta, 
tengerészt és azt mondta, hogy ezek hallgatták ki qbi *1 rui^ot hogy a tervezett szerb gazdasági egyesület sur-
között vannak akik nro-om i i ’ dkl e'oadja, hogy a gos megalkotását szükségesnek tartja, mert
Azt hÍR7Pm hnorv keres ek.; ka onatanácsnak Tagja volt de soha- minden gazda saját tapasztalatából tudja a
Azt mszem, noby koztuk volt Dobó is. sem hallott Tisza megöleféséről Meg- legj°hban, hogy mennyire szükséges egy oly 

A kővetkező tai.u dr. Balázs Béla beszéléseken jelen voltak nolitiknsok szenr létesítése, amely méltóképen képvisel­
ne ugalm azott főispán, aki a követke is. Csak Fényes Lászlóra emlékszem hessea bánáti gazdákat a központi kormány 
ZÓket vallotta Én a Roheim-vill« köz aVí a (»vevő , , , ,, szem’ azon hatósagamal, akiknek a mezőgazdaságivétlen szomszédságban1 a cI f ,eg,yS,ZeJ’ ieSfeJebb kétszer vett kérdések rendezésére és irányítására befolyásuk 
radllnm Tfflő» Agábr , L A f0r‘! Lé8?! « katOnatailACSl megbeszéléseken, van. Az előkészítő gyűlés egyben kimondotta, 
iaad;0m délelőttjén telesegem nagy | Majdnem minden esetben Friedrich ho87 a gazdasági egyesületnek, nemzetiségre 
iemulettel azzal jött be, hogy merény , István volt jelen. De különösebb meg- va*0 tekintet nélkül, tagja lehet minden gazda, 
let készül Tisza ellen. Láttam, hogy j beszélésekről nem tudok Arról vnit- sőt, az er®dmlénYes működés szempontjából
a Roheim-villába vezető lépcsőn egv szó hoe-v forradalmat Voii • -i • szuksé£es 1S^ h°gy az egyesületben 
nnlo-óri „„Uk* *u« , , Li gy J ’ Y?gy toiraddimat kell csinálni, nemzetiségek képviselve legyenek Az elő-CSoffLsztus^l^m alm a11 1 V‘fán: Kery Pál is ieIen V0lt- készitö és szervezési munkáltok irányítására
cso 0 gesztussal kommandiroz katoná- # * * egy nagyobb végrehajtó bizottságot választottak,

amelyben minden megjelent község 2—3 tag­
gal van képviselve. A becskereki megjelentek 
közül egy kisebb bizottságot választottak, 
amelynek sürgős feladatává tették, hogy ki­
dolgozza az alapszabályokat és megtegye mind­
azon előkészítő munkálatokat, amelyek szük­
ségesek ahoz, hogy a gazdasági egyesület ala­
kuló közgyűlése minél előbb megtartható 
legyen.

A tervezett egyesülés tisztára mezőgazda- 
sági organizáció, amelynek az lesz a főfel­
adata, hogy állandóan figyelemmel kisérje az 
összes mezőgazdasági szükségleteket és kíván­
ságokat, hogy azok lehető kielégítését elő­
mozdítsa, hogy tanulmányozza azokat a körül­
ményeket, amelyek a mezőgazdaság fejlődé­
sét előmozdítják, hogy azokat az akadályokat, 
amelyek ennek a fejlődésnek útjában állanak 

megszüntesse. Azért minden bánáti gazdá­
nak már saját magával szemben is köteles­
sége, hogy tagja legyen az egyesületnek és 
ezáltal elősegítse azoknak a reményeknek valóra- 
válását, amelyet a terv megpenditői maguk 
elé tűztek a gazdasági egyesület eszméjének 
felkarolásával.

az összes

BEOGRÁDI ti ÍREK. csak erősbödni fog. A Tribuna szerint 
Csehország nagyon érdekelve 
volt monarchia államainak politikájában 
és igy nem lehetetlen, hogy az Adria 
kérdésének a problémáját is felvetette 
Tusar. A lap szerint azonban Sforza 
erre csak azt felelheti, amit a parla­
mentben kijelentett; 
kérdésben még várhat. (V. t. ü.j

RÖVID HÍREK

B e o g r a d. Krizman agrárreform mi-
az agrár direkciókat

van a
mszter utasította 
munkájuk gyorsabb lefolytatására.

A kormány elhatározta, 
hogy Novisadon iparművészeti iskolát ál­
lít föl.

B e o g r a d.

Itália ebben aBeograd. A parlament szerdai ülésén 
1 gják megválasztani a Ház elnökét és al-j 
elnökét. Elnöknek Vugcsevics Steván, al-l 
elnökül Ribár és dr. Ribnikár van jelölve i London. Lloyd George titkára kísére­

tében Luzern be utazott.
Berlin. Lengyel menekültek elárasz­

tották Posent és Pomerániát.
Beograd. Jugoszlávia budapesti köve­

tévé Milojevies Milán

ANGLIA NEM ISMERI EL 
WR ANGELT.

London. Kainenjev levelet intézett 
Lloyd Georgehoz, amelyben felhívja, hogy 
az angol kormány világosan fejezze ki 
Wrangéi elismerése ügyében elfoglalt ál­
láspontját.

L n ii d o n. Lloyd George 18-án válaszolt 
Kainenjev levelére és kijelenti, hogy An­
glia nemhogy nem ismeri el Wrangelt, de 
ha az orosz-lengyel béketárgyalások kedve, 
zően fognak folyni, Wrangel további 
leplésót azonnal meg fogja szüntetni, mert 
Anglia nem akarja, hogy Krímet Orosz­
ország testéből kiszakítsák. (V. t. ü.)

eddigi hágai követet
nevezték ki.
^Beograd. Dr. Trumbics hazatérő út­

jában Londonból Párisba érkezett.
B e o g r a d. A régens Kalina Antal cseh 

követnek a szerb Száva-rend I. osztályát 
adományozta. Ugyancsak kitüntetést kap­
tak a cseh követség tagjai is.

Budaváry indítványa és a pécsi ügyvédi 
kamara. A pécsi ügyvédi kamara választmá­
nyához Egri Béla dr. pécsi ügyvéd, Pécs város 
volt országgyűlési képviselője indítványt nyújtott 
be, melyben rendkívüli közgyűlés összehívását 
és a közgyűlés elé terjesztendő azon indítvá­
nyának tárgyalását és elfogadását kéri, mely
SZ®JÍI?t^udaváry1 Lászlónak a magyarországi 
zsidókérdés magolása tárgyában a magyar nem-
zetgyules ele terjesztett és ez által tárgyalás 
alapjaul elfogadott lealázó, jogfosztást tartal­
mazó es a fennálló törvényekbe ütköző indit-

küz^ülése helyteleníti és 
Wtlifi kMh annak a napirendről való 
vónvóíétm„J\!alasztmány Egry Béla dr. indit- 
f hó 92 én ^Va és part0^0lag terjeszti a 
kívüli közgyűlésié 6rak0r megtartandó rend"
fi9tífn8Ver-?eny' ^ét világtalan, tehetséges 
és f !^,uzslkus: Yanyóczky György zenetanár 
nfrr ,Vanya Weisz Hermann f. hó 26-ikán,

. Pf okon este fél 9 órai kezdettel a városi 
szinnazban zongorahangversenyt rendeznek, 
amelynek keretében bemutatják 
a vakok különleges Írás és /'1~

sze-
Mennyi pénzt vihet magával egy utas. A mi­

nisztertanács megengedte, hogy minden utas, 
aki elhagyja Jugoszlávia területét 1000 dinárt 
vagy korona-dinárt vihet ki magával. Ez összeg 
nem számittatik bele az egészséges külföldi 
valuták összegébe, amelyet eddig is szabad 
volt kivinni. (V. t. ü)

OLASz-CSEHSZLOVÁK TÁRGYALÁ­
SOK.

Róma. A Tribuna 'elen i, hogy 
Tusar cseh m niszterelnök és gróf 
Sforza olasz külügyminiszter találko­
zása nem pusztán udvariassági tény, 
hanem fontos internacionális politikai 
helyzetet akar teremteni. A cseh nemzet 
mindig rokonszenvezett Itáliával 
reme ík hogy e kölcsönös gazdasági 
összeköttetés folytán

EISLER IRfDfl Veliki Becskerek 
és VADON JÓZSEF Pécs 
házasságot kötöttek 
1920 aug. 21.

és
(Minden külön értesítés helyett).ez a rokonszenv

át. A két
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fiatal művész több hangversenyt rendezett már 
együtt és mindenfelé nagy és szép sikert 
arattak, ami biztatás arra, hogy a becskereki 
közönségnek is egy élvezetes estében lesz 
része augusztus 26-án A hangverseny műsora 
egyébként a következő :

1. Hunyadi László nyitány Erkel Ferenctől, 
zongorán Vanyóczky György. 2. Gourliíte : a) 
Elégia, b) Moderato, előadj a Weisz Hermann. 
B. Vanyóczky György: Srpska rapszódia, zon­
gorán előadja a szerző. 4. Schumann: Nor­
disches Lied Mendelssohn: Lied ohne Worte, 
előadja Weisz Hermann. 5. Chopin : Aprósá­
gok, előadja Vanyóczky György. 6. A vakok 
különleges irás és olvasásának bemutatása 7. 
Beethoven: Sonata Es-dur Op. 27., játssza 
Vanyóczky György. 8 Vanyóczky: Magyar 
ábránd, előadja Weisz Hermann. 9. Chami- 
nade; a) Chanson bretagne, b) Les syrveis, 
c) Pierette, előadja Vanyóczky György. 10. 
Horváth Attila: Magyar rapszódia, előadja 
Vanyóczky György.

A sajtóhibák történetéből. Sokan tűnődnek 
már azon. miért nevezték a franciák utolsó 
császárját 111. Napóleonnak, holott — mint 
közismeretes — II. Napóleonjuk e'gyáltalában 
nem voU. Erre a kérdésre most megadja a fele­
letet egy angol újság azzal, hogy a dolgot sajtó­
hiba kövekezményének tünteti föl. Mikoriban 
az államcsínyt előkészítették, természetesen 
proklamációt is nyomattak, még pedig-suttyom 
bán. A proklamáció azzal a mondással végző 
dött, hogy „Nostre devise est Napoléon ! ! !„ 
(Jelszavunk : Napoleon !!!) A szedő e három 
fölkiált—jölet római Ill-asnak nézte s annak is 
szedte. Revíziót a nagy sietségben nem olvas­
tak s igy százezernyi pé!dányban kü’dték már 
szét a proklamációt, mire a sajtóhibát észre­
vették. a dolgon ekkor már bajos lett volna 
segíteni s Napóleonnak akarva, nem akarva 
bele kellett nyugodnia, hogy ő e néven a 
franciák harmadik császára. Persze egy kis 
közjogi rabulisztikával is. igyekeztek meg 
magyarázni azt. — Hasonló módon jutott a volt 
német császár apja, Frigyes a maga „III * jel­
zőjéhez. Itt meg a trónfoglalásről szóló okmány 
letisztázója vétette el a dolgot, a császár neve 
után álló „I. R.“ (Imperator Rex zz császár 
és király) rövidítést Ill-nak olvasva és írva

színházba, hanem otthonmaradt és aggodalmak, közönségnek. A zenészek közül csak Rossini 
és tépelődések által gyötörve csak akkor de-1 volt olyan bátor, aki, mikor egy első előadá- 
rült fel ismét az arca, amikor fivérei ragyogó 
szemekkel tértek vissza az előadásról és örö­
mükben tárt karokkal rohantak feléje. Seribe 
látszólag nagyon uralkodott magán, de akik 
közelebbről ismerték, tudtak, hogy nyugalma 
csak színlelt és zsebkendője, melyet válságos 
pillanatokban harapdáloi szokott, a premierek parkban a tengerparton, amikor tekintete hir- 
után szitához hasonlított. Sue Jenő darabjai I télén egy Meyers írén nevű leányra esett, aki 
első előadásán egy órával az előadás előtt Philadelphiából való és szintén ott sétált. — 
jött a színházba, de mielőtt a függönyt föl- „Csodálatos hölgy H — kiáltottt föl Kuhlke. 
húzták, nyomtalanul eltűnt. A muzsikusok A tisztviselő ismerte a leányt és bemutatta 
közül Adam Adolf - toporzékolt a lábaival, neki a barátját. Egy órahosszat beszélgettek 
táncolt és ugrándozott és szinte lázas siet- egymással s ez az idő untig elég volt arra, 
seggel a szemüvegét tisztogatta. Halévy, aki: hogy egymásba szeressenek és mindent rendbe- 
nagyon félénk volt, a kuliszák mögött va-1 hozzanak. A fiatalember nagyon szerette volna, 
lami zugba rejtőzött. Aub rt soha egyetlen | ha egy békehírét vagy papot találhatnának a 
müvének az első elő .dúsát so volt képes vé- közelben. A vasúti tisztviselő ezt is csakhamar 
gignézni. Mayerbeer egy kis sötét páholyba előkeritetie s a fiatalok annak rendje és módja 
rejtőzve élvezte diadalait. Viktor Hugó nyu- szerint nyomban megesküd ek. A legközelebbi 
godt maradt, mint a köszobor. Akár tapsolt a szállóban egy kis lakomát is csaptak. Az egész * 
közönség, akár sziszegett, ő közönyösségét idő alatt,, a megismerkedéstől az esküvőig öt 
változatlanul megtartotta. Az idősebb Dumas óra teli el.
prémiérejein a második felvonás alatt jött a Diákokat a következő tanévre elfogad lakás, 
színházba s stentori hangon biztatta a színé- élelmezésre és szerb nyelven való oktatásra 
székét és miután körüljárva a teremben, min- úri család. Cim : Bzcskerek, Aradáci utca 6. 
denkivel parolázott, kezével csókot hintett a * * *

són kipisszegték, mindannyiszor, valahányszor 
a lárma kitört, felállt és ironikusan hajlongott.

Amerikai házasság, igazi amerikai módra 
ugrott bele a házasságba Kuhlke Harry new- 
yorki ügyvéd. A múlt hónapban gyanútlanul 
sétált egy vasúti tisztviselővel az Ashmy-

—emsesasa—mk 33 &ms£sa22mföamssa^.ssaggyasí

Negyedórával éjfél e öít. Negyed ötkor nagy mozgás támadt. A két 
miniszterelnök jön vissza. A vezérkari tisztek, 
akik velük jöttek, gyorsan elvegyültek a tö- 

sági rákkal és el bágyadt áHamhi vatalno kokká I. > megl)eilt Az ajságirók kérdésekkel rohanják
*-ví ÍV1 em állandó zugasáhol i.-gtöbbször ezi meg a két miniszterelnököt, akik inkább moz-

A két nagy terem tele van türelmetlen uj

a szó üti föl a fejét: a provizórium. - A provi-( dulatokkal, mint szavakkal hárítják e[ a kél 
zorium, amelyről itt beszélnek, ma jár le, pon- (] lseket 
tosan éjféli tizenkét órakor. Meghosszabbítanii A Ivét miniszterelnök szinte erőszakkal át­

töri magát a tömegen, átmegy egy harmadik 
szobán és odaér a tanácskozó-terem elé. A ta­

rnest már lehetetlen. Ha helyette nem sike­
rül az állandó szerződést megkötni, akkor éjjeli 
tizenkét órakor ismét vége a két állam 
északi és a déli — békés viszonyának; meg­
kezdődik a vám háború és 
megszólalnak az ágyuk is.

A szakminiszterek hetekig tárgyaltak, de 
nem tudtak megegyezésre jutni. Három nap-

az náeskozó terem ajtaját két lakáj őrzi, a két la­
kájon kívül két tábori csendőr is — egy északi 

nemsokára n\il\án^£g egy Jéfi — van itt diszkrét őrszolgálaton.
; Amikor a két megjelenik, a 

ulecsa bezárt,é lakáj gyorsan a
nagy szárnyas ajtót. Egy-két másodpercre be- 

pal ezelőtt elutaztak, csak a relerenseik az látni a terembe. A közepén kerek asztal áll. 
elbágyadt miniszteri tanácsosok — maradtak Néhány iromány van rajta. Oldalt hosszú zöld

^ itt, a tárgyalások egész anyagát a két minisz- asztal szabályosan el re
Egy hölgy oroszláuvadaszaton A Gentlewo- terelnök vette át. Három nap óta a két minisz- mákkal A ]-erpn asztal 

man c. angol folyóiratban lady Zechmere igen terelnök tárgyal. Reggeltől délig és 
érdekesen mondja el, hogyan veit részt férjé­
vel a szomalik országában az oroszlánvadá­
szaton. A vadászatnak a lady tevéje hátáról 
tulajdooképen csak nézője volt, de azért maga 
is veszélyben forgott. Sürü erdőn át haladtak 
az óriási melegben, mig egy kiszáradt folyó­
mederben végre fő
mely egy fa alatt pihent. Az oroszlánok, mi­
előtt a vadásztársaság lőtávolba ért, eliramod-
tak, de lovasok vették üldözőbe, kik azonban moiy volt. Arra a keruesre, hogy ál inak a iar-
csakhamar eredménytelenül tértek vissza. A gyalások, az egyik —- a déli miniszterem ók — egyedül marad. A lakájok beteszik a nagy, 
nyomozás tovább folyt „és nemsokára egy ki- csaE egy csüggedt kézmozdulattal válaszolt; a szárnyas ajtót. A két titkár átjön a szobán. A 
állás jelezte, hogy az oroszlánok megkerültek, másik — az északi — azt felelte, hogy még szobában a két lakáj és a két tábori csendőr 
Ismét lovasokat küldtek ki“ folytatja a lady a nem szabad minden reményt feladni. Azután marad. A két titkár ezt az ajtót is beteszi maga 
leírást, „mig én a két tevével a folyó medre- mind a ketten magukhoz kérték a tárgyalás mögött. Elvegyülnek az újságírók közé. 
ben maradtam. Magas helyemről t sztán lát- idejére melléjük osztott vezérkari tiszteket és Bent egyedül van a két miniszterelnök, 
tam, amint a férjem a schikanikkal behatolt a tisztekkel elmentek — külön-külön — ebé-1 Az északi (borotvált arc. Egyenes orr. 
a sűrűbe, aztán a teve vezetője felkiáltott, delni. j mélyen ülő szürke szem, puha és meleg száj'
egyidejűleg pedig lövés hallatszott és alig har-: Most négy óra van. Egy újságíró megtudta, Hatvan éves )
minc lépésnyire tőlem egy hatalmas oroszlán hogy a vezérkari tisztek — mind a két ré-| A déli (őszülő bajusz, kusza, szürkülő, rá­
ugrott a homokba. Amikor a gyönyörű bestia szén _ gyorsan otthagyták az ebédet, azután vjd szakáll. Sas-orr; nagy. barna szem, ainely- 
bennünket meglátott, lehasalt, nyilván azzal a az erre a célra fen tartóit telefonvonalon hosszú nok a fiatal tüze már fáradt egy kissé Hatvan- 
szándékkal, hogy ránk ugorjon, de meggon-1 beszélgetési folytattak a fővárosokkal, mind- egy éves.) 
doita a dolgot^és elkezdett a bozót felé hat- egyik csoport a magáéval. A két teremben Áz északi (megfordult és belülről is bó­
ráim. Már ke so volt, mert a kővetkező pn a- most avrój folyik a vita, hogy lia a provi zó- zárja az ajtót. Azután odamegy a kerek asz-
aamlvóiaTvá!laetmöíötteértee "nem lejár' *' ««t'-matikiisau a hadi- tall.cw, kis kulccsal kinyitja a nagy bőrtárcát
Lft h tótos g Az oroszfán lerogyo" akik azt áiiiiják, h„,y igen. kirakottja a tar,a,mát az aszta,ra.,

de csakhamar ismét talpon volt es eltűnt a j 
bozótban, férjem óvatosan követte és megta­
lálta egy tüskebokor alatt, hol egy homlokába 
fúrt goivóval végkép megölte. Ez volt a hím 

mig a nőstény megugrott. A

aktacso-
két, egyenes­

éből estig hatu szék. Oldalt egy dohányzóasztal körül 
t.íitolt mindennap a tanácskozás, de a meg- pa])a klubszékek és egy dívány. A dohányzó­
egyezés igy sem siket ült. Ma \an az utolsó asztalon üvegek, poharak és egy szivartartó, 
nap. A két miniszterelnök délután két órakor \ falon néhány régi kép.

A két miniszterelnökkel együtt belép — be­
surran — a terembe a két titkár. Ezeket eddig 

v? alig lehetett látni. Mos bemennek a terembe,
i- aml- it tudtak sürgős teleio11be.tze!g-etésekben a kerek ‘asztalra, a két szék elé letesznek egy - 

leadni, liogy mind a két államférfi nagyon ko

elment ebédelni.
Az újságírók, akik a két fővárosból ide 

gyűltek, az es i lapok számára ekkor csakük az oroszlánpárt

egy duzzadt nagy bőrtárcát, azután hangtala­
nul kijönnek a teremből. A két miniszterelnök

A déli (zsebéből egy illusztrált könyv né- 
j lőni fognak egymásra. Mások azt állítják, liogy hány kitépett, gyűrött lapját veszi ki. Azután 
ostobaság ezt még csak feltételezni is. A pro- odamegy a díványhoz, a feje alá gyűjti a pár* 
viz.ói iu.m lejárta egyelőre csak a várni iá boriit uák,at és lefekszik.) 
jelenti, a vezérkari lisztek bosszú telefono- A z északi (a bőrtárcából tarka táblás 
zása éppen azt bizonyítja, hogy elővigyázatos- könyveket és feliéi- sely empapirosba csomagolt 
sági intézkedések történnek. A határőrző esa- szendvicseket szedett ki. Ezekkel áthurcolko-

vjsszavonulnak dik a dohányzó-asztalra. Az asztalt az ablak 
hagy nak maguk felé húzza. Melléje gördit 

között egy semleges zónát, mondjuk egy kilo- asztalon lé

oroszláíi sorsa, 
pompás prédát embereink lenyúzták és a nap 
izgalmaitól fáradtan megindultunk hazafelé.“

patok nyilván itt is, ott is 
majd és — amint az szokás —Szinmilirók lámpaláza. Egy francia

pathológiai szempontból tanulmányozta azt a
a színészek szoktak áldo-

orvos
egy széket is. Az 

üvegekből előbb whiskyt tölt, 
A pesszimisták ezzel szemben is- azután szódavizet fröccsent egy pohárba. Szi­

lái azt állítják, liogy az ilyen elővigyázatos- vart vesz elő, levágja a végét és leteszi 
sági intézkedések csak arra valók, hogy mind taira. Kibont 
a két fél bi vat koz hassák utólag a maga béke- derülten leül 
szeretőiére, mert hiszen ha. a provizórium meg­
szűnik, akkor úgyis elsül valahol egy fegyver, 
egy gyalogos őrszem föl izgul a sötétben, egy 
hadnagy elhirtelenkedik valamit, 
itt van a háború.

voiámpalází, melynek 
zatul esni, a Gautois pedfg néhány érdekes 
példával a szerzők lámpalázát ecseteli. Ron­
sard darabjainak premiére-estéin annyira resz­
ketett, hogy mindenki megsajnálta. Amikor 
„Lukrécia“ ját adták, azt hitte, hogy néhány 
néző pisszeg és ez annyira felizgatta, hogy 
csaknem elájult. Hasonló módon fé;t a közön­
ségtől Delavigne Kázmér is, aki darabjai első 
előadásán a világért el nem ment volna a

méierny it.

az asz-
egy send ricset, beleharap és 

a székbe, dó étvággyal eszik.)
A déli (cigarettára gyújt.)
Az északi: Ma is
A déli; Óh! Hogyne. Különben nyárig kel- 

szm al lett volna várnom rá, hogy alaposan kialud­
jam magamat.

I
1920 augusztus 22. TORONTÁL 8. oldal.
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Az északi : H°gry tudsz ennyit aludni? ( uál sikerült elérnem, hogy úgy tombolnak,. 
A deli : ()t hónapja várok rá. De hiszen te.. mint az őrültek.
Az északi: Hogyne. Én nagyon nehezen Az északi Mit írnak rólad! 

alszom el, de akkor azután nem tudom abba- A déli (elneveti magát): Hogy hitvány,Vén 
hágj ni. litgyí oly fában busz órát. De ha félbe- hazaáruló vagyok. — Rólad! 
szakítottam, nem tudom egyhamar folytatni. Az északi: A déliek bérence.

A déli: Én akármikor. Ha lehajtom a feje- A déli: Hogy nyomorult és reszkető lelkem
ben nincs erő és nincs elég méltóság

Az északi: X égig akarsz! Ne keltselek hogy a nemzet felháborodását képviseljem.
Az északi: Hogy legnagyobb érdekein­

ket eladom és kiszolgáltatom é 
ségem és a hjtványságom leplezésére katasz­
trófába, akarom dönteni az 
vetnek.)

A <1 é I i

Az északi (belesőlyed a karosszékbe.)
A déli: Az értesítések idejekorán elmen 

nek a határra.
Az északi : Hogyne. A vonalak 

állnak.
. (Szünet.)

A déli (fölemeli a gyűrött könyv lapjain.
Az északi. Mit olvasol ? Mi az!
A d é l i : Növénytan. Voltaképpen növény 

fiziológia. Hihetetlen, mit haladtak a termé­
szettudományok a mi időnk óta. Ha nemsokára 
csakugyan visszavonulok, nem teszek egyebei; 
kiegészítem a szégyenletesen hiányos miiveit 
ségemet. (Szünet.) Mielőtt örökre elmenne 
ebei- . . . mégis csak helyes egy kissé 
zódnia a földiekén.

S

nyitva

6Xi
met, arra,

föl?
A d é 1 i : Ne. Csak el ne aludj te is.
A z ész a k i : Dehogy. Bár tudnék.
A déli (a zsebébe nyúl): Én 

órámat mindenesetre beállítottam.
Az északi (mosolyogva) : Légy nyugodt.
A déli: Remélem, neked nem kellemetlen.
A z e s z a k i : Dehogy. Azt gondoltam ugyan, I 

hogy ma már nem tudsz; és szívesen játszót-1 
tam volna néhány partié piqueet-t. De igy is1 . - 
jó. Kitűnő. M

es a tehetetlen- ti
az ébresztő- országot. (Ne­

mz
: Azt nem Írják rólad, hogy szenilis tájékei kJ

vagy!
Az é szaki:

k i(
' A z északi (hosszabb szünet után, 

között): Nem érdemes.
(Hosszú szünet.)
A z észak i : Nyolc óra tájban teát h 

Felkeltselek!
A d éli: Nem. Köszönöm, ne. Engedj aludni 
Az északi: Jó. Aludj,
A déli miniszterelnöknek nemsokára kihal 

lanak a gyűrött könyvlapok a kezéből. El­
alszik. Az északi szivarozik, eszik, uj szivarra

, , . , , , . m b'vujt, olvas. Félóra alatt kiolvas
a legkisebb baj. Tálán tábla j

engem is. De az nem lett volna szerencsétlen-! /,
ség. Hanem elkezdődött volna a kiabálás.

Szenilis róka: ezt.
A déli: rmgem inkább farkashoz 

-ivai.s noz. (Derülten neveinek.)

A a foga
vagy

Az esz a k i : Mi lett volna, ha három hó-A Déli: Mit csinálsz?
Az északi (lassan és nagy élvezettel iszik I nat)pal ezelőtt kiadtuk volna, hogy mindenben 

egy kortyot): Most már szivarra gyújtok. I ine^álJapodtuuk!
Flök. Nem gondolok semmit. Ez a legjobb. A déli: Isten ments. Nagy baj lett volna. 
Hasis talán még jobb volna, de nem merem Az északi: Én bizonyosan megbuktam 
elkezdeni. A szivemmel már nem lehet tréfálni; J %<dlla' A sajat partom rögtön leszavazott 
a dohány is nagy próba már neki. Később 1 voI,ia- 
talán irok egy levelet. Közben elolvasok egy- 
egy regényt.

A déli: Yan még?
Az északi: Azt hiszem, igen. 

hogy milyen keveset írnak.
A déli : Keveset ?

ozat ok.

5
Ci
k
v

A d éli: Az volna egy szim-s
u iégenj t, azutan eldobja, szivarra gyújt 

karosszékbe süppedten belemereng a leve- 
i.í.,,,.,, , ... , ... , j Kőbe. Hét óra tájban felcsavarja a villamos

lg>lk h’lklaba,ta volna a lampakat, teát hozat és a nagy tálcát beveszi 
. . , . . . az ajtón. Azután ir. Megint olvas Szivirovik

. a északi: Detektiv,-egényt. Egyebet: azt elit, é'g A n,™ m XmX ^ Az “i $ * csendesen és mélyen .1-

sä;: ii £ ^ a— ? .äü is&s
vastagabbat. A helyzet irtóztató szövevényes,1 volna ... ’ ’ nlogPM,1,‘dkozott^ jen az ebreszto-oraja. Az alvó felserken. Meg-
de egy félóra alatt megoldódik minden Dp A ,1 a i . r, , { dörzsöli a szemet, felemeli a földről a
ilyet keveset Ívnak jót. Az Írók mindenféle os-1 tak volna." " " ^ "g'>Sim ktaUU\£££ és Wissen és mosolyogva odalép az
tobasagon törik a fejüket és azt akarják hogv1 \ z é s z •. k i • v ; 'ír •• , , , , í a. al,loz- Az asztalnál mar ott ül az északi mi-
az olvasó velük törje a magáét. ’ ^ ijedten ellaHgatttk ™lnT ** " °k0BBk ,,I?*terel,lok- Összemosolyognak.

UMirmi elhallgattak \olna. meg egyszer a közös szövegű
-A deli: Semmi se tudta volna a fegyvere- amelyet a sajtó

es a

Borzasztó,

A

1.
áss
töjtikönyv-

sav
Átolvassák 

kommünikét, 
számára ki fognak adni. 

Azután átolvassák a megegyezést, amelyet bá­
rom hónappal ezelőtt pontokba szedtek, azután 
várnak.

fon
A déli: Ha elíogytak, próbáld 

bieket. Sue. Mont épin.
m§njeg a régeb-

£ Rolkét visszatartani.
Aj áíAz északi: Igen. De 

mindjárt Homéroszt veszem elő. 
A déli : Hát az a legszebb.
Az északi

A z.északi : A gazemberek . . .!
A déli (gondolkozva):

Ostobák. Gyerekek. Nem tudják,
: Detektivregény: az igen. Nem -ía,iak maguknak és soha nem is tudják, mit 

számit. De irót — költőt — csak akkor érdemes kívánnak. Gyerekek. 
ol\ ásni, ha elmúlt ezer éves.

azt hiszem, akkor miiNem gazemberek, 
mit kíván- Éjfél előtt negyedórával felállnak és a nagy 

szárnyas ajtón kilépnek az első szobába. A 
lakájok és a tábori csendőrök izgatottan me- 

j , A deli (gondolkozva) : A tengerszem dől- red«ek a két miniszterelnök arcára. A két mi- 
A deli I mély meggyőződéssel) : Az úgy van. gat kénytelen leszek nagy diadalnak kiadni, raszterei nők átmegy a szobán és kilép az első 

•'Szünet. Hallgatnak.) ‘ I Az északi: Hogyne. És én a tranzverzális terembe. A teremben halálos csend van. Az
a a cigarettáját. Fel akarja va£u1at . , egész társaság visszafojtott lélegzettel várako-

a zsebéből kiszedett gyűrött könyvi a- . d ei : Fermeszetes. Azt hiszem, ujjon- z,k- Az északi miniszterelnök a déli felé for-
pokat, hogy olvasson, azután meggondolja a 6';mi f<>gnakl (Ju1' a déli azonban egy udvarias mozdulattal
dolgot és rágyújt még egy cigarettára): Az Az északi: Bizonyosan. Ili is.. Ott is. , k.eri ine« a szólásra. „Uraim — mondja az 
írások megvannak? < (Mély megvetéssel.) A börzén ma pánik volt. eszakl miniszterei nők mosolyogva, — megvan

Az északi: Meg. (Szivarozik. Belesüppedt A óéli: Sajnálom . . . Szenvedtek. Ezen az “ szet‘™d<^\ A teremben viharos hurrá zás
a ka rosszé k be és álmodozva bámul maga elé.) nlolsó bárom napon egyszerre komoly és fái- c'sap,tel* Mámoros öröm, amely mindenkit

A del,: A kommüniké! * dal más izgalom támadt " ’ maga val ragad és amelynek a folyton megis-
Az észak i (a kerek asztal felé int): Ott A z észa k i: Enélkül sohase látták volna be x °fŐ rivalgásáíó1

A déli: Soha 1 A miniszterelnökök előbb

A déli (elszitt 
emelni

az ablakok csörömpölnek. 
i . ... a katonáknak adnak

...... f \ egy rov]d utasítást. A katonák elsietnek a
V oltakeppen telefonhoz. Egykét újságíró is elrohan. A mi 

A ,] / i : . v Q , . . I uiszterelnökök azután a kommünikét adják át
A <1 el,. Nem Sohase szabad. | a h.vatalos laptudósitók számára. Azután egy

megállapodásra , , e,Kz.a k ' : Te ""•* amidig szereted az <*W niiiuszteri tanácsos megkapja a megegv’e- 
jutott. Pont. A többit én akarom elmondani. A e 111 bei eket. , zes szöveget, hogy az otthonmaradt miniszte-
lapjaimmal akarom elmondatni.. Úgy, ahogy ,A d 0 ^ : Másképpen nem tudnék velük tö- lekke^ k űzöl je. A két miniszterelnök azután 
nekem kell. Maradjon minden úgy, ahogy ma r°(lni' i midéi kezesere áll a sajtónak. Az újságírók
két hónapja megállapodtunk benne. ‘ Az északi : Én csak azért tudok, mert tel- R^rul.veszik őket és jegyzik, amit mondanak.

A déli: Én a megállapodáson nem is aka- •*esvn közömbösek nekem. Idegen állatfajta. — A. mondja a déli miniszterelnök —
1 uk változtatni. Kérdés, hogy a tálalás jó-e. (Elgondolkozva.) Egy csinos nőnek még meg u• / j1/ \ az 01 szággal, hogy a tengerszem a 
• Az északi: Az egyetlen lehetséges. Azután y.d?k h"csal,alli- Emlékszel, Parisban: a Rite (enl'nók- "u.'aii,, ’®?sule.t«“- Az északi minire-
kmuinenlálhatod vagy kommentáltathalod V,cW Masse,'"'a? hFv éleiéi l'f' :, 1 v^
úgy, ahogy akarod. (Elmosolyodik). Én újra deli: Régen volt. I „.,“v t .,!k kleiegilesl
mondom: minden komentárban, amely beava- A z ('szak l : Negyven éve. I Al , : . , s '.abnt •
lőtt helyről jön. henne lesz hogy csúnyán he-1 , w y8 ( hmrazva fogadják
csaptalak. z, >g5 sunja,. he , déli: Neked „ines'leánvodf , két azutan szetrohannak 1

Az északi: Nincs. ' A két miniszterelnök
A déli: Leány unokád se?
A z é s z a k i : Az se. Csupa fiú.
A déli: Hm.
(Szünet.)

van.
A (11 1 i (elgondolkozva) : Nem kellene még 

hozzátenni 
kék .

1Az északi: Ostoba fajzai.
egy mondatot! A kölcsönös érdé- megérdemelné a háborút.

. . mind a két szerződő felnek nyereség. 
t A z é s z a k i (felélénkülve).: Nem,

Csak szűkszavúan. A két fél
-H nem, nem.

I utón elérni,
nyerjenek. A u

a közlése- 
irni és telefonozni.;

I
megy vacsorázni.A d é 1 i : De nem leszel meglepetve, ha ná­

lunk azt olvasod, hogy halálosan 
amikor megzörrentettem 
dónkat.

Bíró Lajos.megrettentél 
ősi kar­teleim es

Hirdessen a „Torontáliban,
Az észak i (élénkén) : Sőt, sőt, sőt. Ezt na­

gyon óhajtóm. A szélsőbal megtette nekem azt 
a szívességet, lmgy hetek óta azzal vádol, hogy 
Innságból és ostobaságból háborúba akarom 
vinni az országot. A belügyminisztérium azt 
telefonozza, hogy tegnap száznál több népgyü- 
lés volt. Tiltakoztak

Gyufa ÄtSM Ecetsav ito„
Cinapeifanarvil” valódi Schnabl-féle 100/100 rr ÍÍR ISR- kg -balIóíloI$:baii 961— kor,SBSMLmt ipíSiSsS

«. rövidáru a legolcsóbb napiárban kapható

Ozv. Guttmann Jakabné
a szakítás ellen. Nép- 

g> ülés után a rendületlenek mindenütt össze­
verekedtek a békepártiakkal.

papír aranynyomással 135'— korona.

és FiainálA déli: Engem azért szidnak, mert eláru­
lom a nemzet becsületét. Veliki Becs kerek, Zsitni trg.Az ellenzéki lapok- 1661

II

_____________ ____________________
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újszeged! faiskolájában.

Levélcím: Bsffmann ignét, lljneged.1552

1 Különféle dobozos árut és pedig superior 
assortirt, fourée-selyem és mézcukorkát, 
töltött malátát, harlekin-rudacskákat, 
pasztillát stb. 2. Kartonos árut és pedig 
savanyú , tej- és kávékaramellákat,- dragée” 
fondant és finomabb dessertárut. 3. Süte­
ményáruk a és pedig Hilda, Mézesszelet, 
Robinsonkenyér, Consumsüteményeket stb. 
Ajánlja teljesen száraz és tartós gyárt­
mányait a legolcsóbb napiárakon.

erő-

1491

,Ambrózia*
Cukorka-, Keksz- és 
Konzervárugyár R.-T. 
Veliki Becskereken 

üzemét felvette.
S9

Gyárt

•á-k-
OSZ-

i sra

:ett.
lég­
en d-

á

a
e-
e-
•t-
k-

a
íi-
V.

t«s

in­

en
el-
vi-

re-
ze-

i

va-
y. >r-
eg-
zet-
>szt

SN-

am-

STABIL­

MOTOROKAT

10 300 HP
ipari üzemek számára 
rövid határidőre száíiit^üht ém viszketeyet I

4 nap alatt biztosan gyógyít a ®
katonaságnál kitünően bevált

9

• 172i e, •
5VRÖBULIN9

; e «<s
• £aPható csak a NiKÖLICS-gyógvszertárban e 

11 Vellkl Becskerek, Zsitni trg (Gabona-tér). •

Munkáslányok
felvétetnek nagyobb ipar- 
= vállalatnál. =

Cim a kiadóhivatalban.

Az

JUGOSLAVENSKA 
INDÜSTRIJA MOTORA D. D, 

ZAGREB, Sudnicka ul. 5.
bj
ül

Magas honorárium
ellenében ki volna hajlandó
szeptember i-re 2 vagy 3 szobás

bútorozott lakást
1522

fíQ+,,i , , , , Értesítés „Ár mel-
fiatal gyermektelen házas- lékes“ jeligére a 

. párnák szerezni vagy átengedni. kiadóba kéretik.

«

100 hold szántóföld
a Gradnaulica negyedben, 3 km. tá­
volságra a várostól, felibe vagy bérbe 
adatik. A föld a Szentmihály és Jan - 
kahidi-íőuton fekszik.
Közelebbi felvilágosítást a „Banatski Glasnik“ !

szerkesztőségénél.

1560

TORONTAL 5. oldal.

asgyahb mennyiségű

-RIMA TUZIF ÍÁ

érkezett.
W\if§

Kurländer Imre.
Telefemszám 35.Telefonszám 35*

I

.

I

1920 augusztus 22.

Géphaj tókötelek
spejszolását, megrövidítését

szakszerűen vállalom.
Saját készitményü ha’ászhálő minden 

es hálócérna kapható.

Balogh Mihály kötélgyártómester UisZPflPfi
______________kendergyári nj munkástelep 9 ’

nagyságban

1553

Vennék
1—2 nagyobb

bélyeggyüjteményt
Ajánlatokat

Rónai László Zombor,
Sziváczi-tttt l.

Kereskedők
kizárva.

1534

S> :.íB »

Kávéházban, 
déglőben kérjük a

ven-

„TORONTÁL“-!
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6. oldal. TORONTÁL 1920 augusztus 22.

Vidéki leányPilHO ÉllÓ Vraariiova (Őri) n. 19. Uzimamo u radniu odmah majstora 
(ili majstoricu)

pletioca, koji nme pleti na stroju muske, zenske 
kapu te, svetere, marame i salove. Takodjer trazimo

pomoenih radenika.
vunu za predju svakovrsne 
bője, sukno, konjske debe,

házikisasszonyi vagy gyermekek mellé, vidékre is 
azonnali belépésre alkalmazást keres.
Szives megkereséseket a kiadóba kér.Megtekinthető délután 3 órától. 1557

Promenjamo
liidiütiijazametado vaué u lenti. .'.Telefonni

Teljesen jókarban levő kapute i 
marame. Főkért esz Irrmtorbiciklí Allf 5lÉítlSl7imk azonnali belépésre elsőrendű
MlftuSlIiaÉUllR kötőmestert vagy kötömester-
nőt, aki férfi, női kabátok, szveterek,kendők, sálak gé­
pen való kötéséhez ért, úgyszintén segédmunkásokat.

RonCOrÁliinlf gyapj ut minden szinti
UGuuCI CIUIIII fonálért, szövet-, lópokrócórt, 

kabátok- és kendőkért.

r. k., 36 éves (nős), kiscsaládu

állást keres,
aki a kertészet összes ágaiban és a szőlőgazdaság 
bán is teljes jártassággal bir. IQ évig urad 
főkortósz volt a beodrai uradalomban .

üzemképes állapotban, azonnal eladó.

Cim a kiadóhivatalban.1537
1501

Schulcz Ferenc fökertész. Beodraleutal Gyaujüfoidofoozó Iparvállalat..". Telefon IliGeptechnikai iroda 
és nagykereskedés 1413

fiai Mi A járni kastély lebontásából származó különféle

épületanyagok
Irodák: ZAGREB, Preradoviceva ul. 9. 
Telefon 18.
LOVAG. Rijeéka ul. 21 Telefon 84.

Ipari és gazdasági gépek, elsőrendű 
szerszámok, benzinmotorok, lokomo- 
bilok, injektorok. gépkenő szivattyúk, 
lubrikátorok, manométerek minden 
célra, vizi, gőz- és gázcsövek alkat 
részekkel együtt decimális mérlegek, 
mindennemű szivattyúk, gummi- és 
kendercsövek, különféle fémek, acél, 
különböző olajok, benzin, hajtószíjak 
minden üzemre, valamint az összes 
műszaki szükségletek nagy raktára.
Raktár: Zagreb, llica 47. — Iroda: 

Zagreb, Rreradovideva ul. 9.

Fiók és gyár: KAR<5f$S)
és pedig: tégla, falazótégla, cserép, épületfa, tető­
szerkezet és menyezethez alkalmas gerendák, padlás­
burkoló tégla, vastraverzek, ablakok (Esslingen-redö- 
nyökkel), ajtók, üzletajtókhoz alkalmas vasredönyök. 
tölgyfaparkett, deszkák és 50—80 mm. 
ságu szegek, megtekinthetők és átvehetők

Bánsági Malomipar R.-T. telepén 
Vrsac, a pályaudvar mellett.

nagv
a

G*#<9

Iparvágányról azonnal leszállítható. Érdeklődni a

Bánsági Malomipar R -T. igazgatóságánál
lehet VRSAC.1261 Telefon-szám 39.

Elsőrendű
TŰZIFA
só, faszén, cement, 
deszka,léc,épületfa,
és kétszer mosott koVŐCSSZÉll

kapható a

Szerb szövetkezeti bank r.-t. fiókjánál
Uelíkí & ecskerek.é BS Telefonszám 47.

844

HBSBí $*£^ö4tes[5-, agBiaBiasgeHasaHfflaBaHMi

leitz bei. Pálnál V eliki Becs kerek
Kiadó: Pleitz Fér. Pál.
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